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Our Vision
We aspire to be a world renowned Chinese Orchestra
with a uniquely Singaporean character

Our Mission
To inspire Singapore and the World with our music

Our Values

Strive for excellence in our performances
Committed to teamwork

Open to innovation and learning
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Golden Melodies from the Heart

$54%: ZBEE Conductor: Quek Ling Kiong
JENE: Z=A3F Vocalist: Lee Pei Fen
Wi, OFF. AF: #HiEX Suona, Kouqinzi Vocal: Jin Shi Yi

KIEMRZ FEHl 55° e

Overture — The Wandering Songstress Law Wai Lun

1Z B3k 153" 7% 12 F 2 B

In Memory of Zhou Xuan Arranged by Phoon Yew Tien
MKELE - TR CRBBE 2 ST

Years Flow as Water Re-arranged by Tan Kah Yong

— In Memory of Fong Fei Fei

K2 Intermission ™’

ER—R& 425" PRFHER . BRERER B HIEBR
One Night in Beijing Composed by Bobby Chen, re-arranged

by Tan Kah Yong and Law Wai Lun

BE L (BE/RE) e (PEE /B BE) . BE (REMRE keyboard) . KR (FEE).
BZRE (L) ES2(ZH) . EERARA/ZH) . W (electric bass) HML(HER / Bk / XEH/
REL) R (/N5 / ¥R /cabasa)

Performers: Zeng Zhi (bangdi/linggu), Lim Kiong Pin (zhongyin sheng/suona/diaobo), Han Lei (gaoyin guan/
keyboard), Zhang Yin (pipa), Cheng Tzu Ting (zhongruan), Tan Man Man (erhu), Li Yu Long (banhu/erhu),

Lee Khiang (electric bass), Xu Fan (paigu, diaobo, datanggu, bangu), Ngoh Kheng Seng (xiaoluo, diaobo, cabasa)

HEZZR 74" BIEEERIE. #itt X FRRF R
The Winds of Marina Bay Taiwan Hokkien folksong, re-arranged

by Jin Shi Yi and Tan Kah Yong
Wik, O2F. AFE: #tt X Suona, Kouginzi, Vocal: Jin Shi Yi
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Golden Medley of Hokkien Songs Re-arranged by Tan Kah Yong

&Kig 42 PR AEIA S BRIAMEM . TR R 4R

The Dull-Ice Flower Lyrics by Yao Qian, music by Chen Yang,
re-arranged by Sim Boon Yew

FEIE AL 330 &5 53R« PRBAVE R « PR ZR SRR

Story Singing Lyrics by Yan Su, music by Yao Ming,

re-arranged by Tan Kah Yong

B Mg Z={f2F Vocal: Lee Pei Fen

934547 5'40” AT 555 R 4

Good Mother Composed by Liu Hong Yuan,
arranged by Yeo Puay Hian

5 Y VN304,
Approximate concert duration: 1hr 30 mins
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Singapore Chinese Orchestra
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Inaugurated in 1997, the Singapore Chinese Orchestra
(SCO), comprising of 82 musicians, is Singapore’s only
professional Chinese orchestra as well as a flagship local
arts group. Its patron is Prime Minister Lee Hsien Loong.
Taking on the twin role of preserving traditional arts

and culture and establishing new frontiers through the
incorporation of exotic Southeast Asian cultural artefacts,
its home is the Singapore Conference Hall, a prime
performance venue in the financial district.

Since its inception, SCO has impressed a broadening
audience with its blockbuster presentations and is fast

establishing itself among its counterparts around the world.

In 2002, it staged a symphonic fantasy epic Marco Polo and
Princess Blue as part of the opening festival of Esplanade

— Theatres on the Bay. The following year, SCO produced

a musical and visual conversation with Singapore’s most
eminent multi-disciplinary artist Tan Swie Hian at the
Singapore Arts Festival 2003. The Orchestra celebrated
Singapore’s 39th National Day in 2004 with a spectacular
concert — Our People, Our Music — featuring over 2,300
local music enthusiasts at the Singapore Indoor Stadium.
In 2005, it produced a mega musical production, Admiral
of the Seven Seas, as part of the Singapore Arts Festival
2005. In 2007, SCO was part of the 240-strong combined
orchestra that performed at the Singapore National Day
Parade. In the Singapore Arts Festival 2008, SCO joined
hands with Theatreworks to present the groundbreaking
production Awaking, which brought together Kunqu opera
music and Elizabethan music. In 2009, SCO made history
by becoming the first Chinese orchestra to perform in

the opening week of the Edinburgh Festival, and in 2010,
performed in Paris as part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and
versatility, the SCO has performed at numerous
prestigious events such as the World Economic Forum and
International Summit of Arts Council in 2003, and the
2006 International Monetary Fund (IMF) Annual Meeting.
The orchestra also toured Beijing, Shanghai and Xiamen
in 1998 and Taiwan in 2000. In 2005, it performed at

the Budapest Spring Festival, the Singapore Season in
London and Gateshead. In 2007, SCO performed at the
Beijing Music Festival, as well as in Shanghai as part of
the Singapore Season in the China Shanghai International
Arts Festival. SCO was also invited to perform at the
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Macau International Music Festival, as well as at major
concert halls in Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen.
These international platforms provided SCO with the
opportunities to showcase its talents, propelling it to the
forefront of the international music arena.

In line with its vision to be a world-renowned people’s
orchestra, SCO widens its outreach by performing regularly
at various national parks, communities and schools. SCO
also commissions its own compositions and in 2006 and
2011, organised the Singapore International Competitions
for Chinese Orchestral Composition that incorporates
Nanyang musical elements from Southeast Asia. In 2012,
SCO organised Singapore’s first 23-day National Chinese
Orchestra Marathon, a spectacular feat that drew the
participation of 31 local Chinese orchestras participated with
over 44 performances and an audience of 20,000. It is with
this vision that SCO continues to inspire, influence, educate
and communicate through its music.
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Tsung Yeh — Music Director
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Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
as Music Director in January 2002. Under his direction,
SCO expanded its repertoire with innovative works such as
Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is
a Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie Hian,
The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven
Seas and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare and
Tang Xianzu’s plays into one, elevating Chinese orchestral
music to a higher level.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade
2007, Tsung Yeh conceptualised a symphonic music
structure with supreme, textured virtuosity that incensed
the national pride in the air. 240 musicians from the SCO,
Singapore Symphony Orchestra (SSO), Singapore Armed
Forces (SAF) Central Band, Malay and Indian ensemble,
Nanyin ensemble and a chorus performed under his
baton before an audience of 27,000 and millions of
television viewers.

His perseverance and diligence have brought SCO’s
performances to new heights, both musically and technically.
Between March and April 2003, he led the orchestra on

a tour to Europe at Barbican Center in London, The Sage
Gateshead and the Budapest Spring Festival. In October
2007, SCO performed at the Beijing Music Festival, China
Shanghai International Arts Festival, Macau International
Music Festival, as well as at major concert halls in
Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen. In August 2009,
SCO made history by becoming the first Chinese orchestra
to perform in the opening week of the Edinburgh Festival.
Tsung Yeh was awarded the Cultural Medallion in 2013,

the highest award given in the field of the arts in Singapore.

Tsung Yeh is also the Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra in the United States. In 1995, he was
honoured with the ASCAP Award together with the South
Bend Symphony Orchestra. In addition, he has served as
the Music Director of the Hong Kong Sinfonietta.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. In April 1991, he replaced the indisposed
Barenboim at short notice. He is also the former Music
Director of the Northwest Indiana Symphony Orchestra
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and Hong Kong Sinfonietta, and the Exxon/Arts
Endowment Conductor of the Saint Louis Symphony
Orchestra. He served as Resident Conductor of Florida
Orchestra and was the Principal Guest Conductor of Albany
Symphony Orchestra of New York. He is the Principal
Conductor of the Hua Xia Ensemble in Beijing and is

one of the founders of the Shanghai New Ensemble.

Tsung Yeh started learning the piano at the age of five. He
began his study of conducting at the Shanghai Conservatory
of Music in 1979, and two years later won a full scholarship
to the Mannes College of Music in New York where he
received the Academic Excellence Award upon graduation.
In 1983, he began his post-graduate study at Yale University
under Otto Werner-Mueller. He also studied conducting
with Max Rudolf, Leonard Slatkin, Murry Sidlin, Sidney
Harth, Han Zhong Jie, Huang Yi Jun and Cao Peng.

In May 2001, Tsung Yeh conducted the Paris-Shanghai
Duplex Concert — a collaboration of the French National
Symphony Orchestra and Shanghai Broadcasting Orchestra
— that was broadcast via satellite to millions of viewers in
Europe and Asia. His previous engagements include San
Francisco, Tucson and New Haven Symphonies, Calgary
and Rochester Philharmonic, and orchestras from

Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong,
Taipei, Taichung, Japan, France, Poland, Russia and

Czech Republic.

With his growing reputation as a conducting teacher,

Tsung Yeh is currently guest professor in both the China
and Shanghai Conservatory of Music. He has been one of
the Artistic Directors of the Symphonic Workshop Ltd in the
Czech Republic since 1992, and has also taught conducting
workshops hosted by the Conductors Guild, The League of
American Orchestras and the Musik Hochschule of Zurich.
As a recording artist, Tsung Yeh has made various recordings
under the HUGO, Delos and Naxos labels.
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Quek Ling Kiong —
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Conductor

Quek Ling Kiong was recipient of the National Arts
Council’s (NAC) Singapore Young Artist Award (2002)
and the NAC Cultural Fellowship (2013). He studied at the
Shanghai Conservatory of Music under the NAC Overseas
Scholarship, as well as the Lee Foundation and Singapore
Hokkien Huay Kwan scholarships. He learned Chinese
percussion from renowned master Li Min Xiong and
Western classical percussion from Xue Bao Lun. He also
explored various Chinese percussion arts with masters
such as Li Zhen Gui, An Zhi Shun and Zhu Xiao Lin.
After graduating from the Conservatory in 1997, he joined
the Singapore Chinese Orchestra (SCO) and became its
Percussion Principal.

Quek Ling Kiong learned conducting from Cultural Medallion
recipient Tay Teow Kiat and famed Chinese conductor

Xia Fei Yun. He attended the workshops and masterclasses
of such luminaries as Tsung Yeh, Kirk Trevor, Colin Metters
and Harold Farberman as well as Johannes Schlaefli,

Marc Kissoczy, Oleg Proskumya and Leonid Korchmar.

Quek Ling Kiong’s career in professional conducting took
off when he became SCO’s first Conducting Assistant in
2003. In 2004, he became SCO’s Assistant Conductor as
well as the Conductor for the Singapore Youth Chinese
Orchestra (SYCO). In 2005, he debuted with SCO at the
opening concert of the 12th International Conference of
WASBE (World Association for Symphonic Band and
Ensembles). In 2006 and 2013, he led SYCO to perform at
the Tainan International Arts Festival and Hsinchu Chinese
Music Festival in Taiwan respectively.

Besides conducting orchestras in China, Taiwan and

Hong Kong, he has conducted symphony orchestras in the
Europe including Westbohmisches Symphonieorchester
in Marienbad, Karlovy Vary Symphony Orchestra and Berg
Komorni Orchestra of Prague. In September 2006, he was
again awarded the NAC overseas bursary and scholarship
from the Hokkien Huay Kwan to pursue Conducting
Studies in Zurich, Switzerland. He obtained his Diploma in
Advanced Studies from Ziircher Hochschule der Kiinste in
2007. Upon his return to SCO in 2008, he was promoted
to Associate Conductor. During his appointment as an
Associate Conductor, he introduced and choreographed
many well-received SCO concerts — SCO’s Mother’s Day

BERSURSMEEFEFAT RS,
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Concert, Concerts for Children, Community Series concerts,
Outdoor Rhapsody, Caring Series concerts, Lunchtime
Concerts and SYCO Concerts. Quek Ling Kiong is currently
an adjunct teacher at the Singapore School Of The Arts and
the Nanyang Academy of Fine Arts.

Quek Ling Kiong was appointed to SCO’s Resident Conductor
from 1 January 2013.
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Lee Pei Fen — Vocalist
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Discovered at the tender age of 6 and soon becoming an
underground star in Singapore’s getai circuit, Lee Pei Fen
has been winning the hearts of people from all walks of
life with her terrific voice and acting skills. She is also
highly sought for her eloquence as a bilingual show host.

This remarkable entertainer who can sing in more

than 7 languages gives an average of more than 300
performances per year. Participating in local and overseas
performances both public and private, she has performed
for MediaCorp, resident communities, community centres
and roadshows, not to mention charity events, company
dinner & dance events, weddings, government agencies
and family day celebrations. Her most recent appearances
saw her sing at Resorts World Sentosa, Esplanade and the
Chingay Parade (2014).

Graduating from a lovable child artist to a mature and
convincing emcee, Lee Pei Fen has earned recognition by
winning STOMP’s "Best Female Singer" award and the
"Top 10 Most Popular Artists" award for two consecutive
years. Despite tough competition within the industry,

Lee Pei Fen was crowned the “Best Female Host” in 2011.
In 2013, she was the winner of the "Online Popularity
Award”, and was also voted the "Most Popular Female
Host" by readers of the Chinese dailies Lianhe Wanbao
and Shin Min Daily News.

Always a crowd-pleaser, Lee Pei Fen constantly receives
favourable comments from all quarters. Her audiences’
chuckle and clap at her jokes, hailing her a singing angel
and the queen of wit.
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Jin Shi Yi — Suona, Kougqinzi, Vocal
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Jin Shi Yi was the first musician in China to achieve a
master’s degree in guanzi performance. He is currently
the Suona cum Guanzi Principal of SCO. His biography
is recorded in the The Best of Traditional Chinese Music,
Instruments and Musicians.

Jin Shi Yi demonstrated outstanding musical talent since
young, and was recruited by the China Movie Orchestra at
the young age of 12. In 1986, Jin Shi Yi gained entry into
the China Conservatory of Music and graduated with a
master’s degree in 1992 upon obtaining outstanding results.
He was offered a teaching position in the Department of
Instrumental Music upon his graduation. From 1989 to
2000, Jin Shi Yi staged various solo concerts in Beijing,
Singapore and Malaysia. He was also invited to perform

in the China Arts Festival, Singapore Arts Festival, Taiwan
Traditional Arts Festival and Korea Seoul International
Folk Music Festival. He has recorded various CDs under
labels such as NAXOS, PHILIPS and ROI. Besides, he has
composed a suona quartet piece and arranged a series of
guanzi pieces, of which his inaugural performances of the
pieces received critical acclaim.

Jin Shi Yi won the second prize in the 1995 China National
Chinese Instrumental Music Solo Competition in 1995,

and was also awarded the prestigious Outstanding Performer
Award at the 1996 Korea International Wind Instrumental
Music Festival Competition.
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Programme Notes

RERLZ P B
Overture — The Wandering Songstress Law Wai Lun
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This overture is filled with nostalgic songs from old Shanghai, named after the film The Wandering
Songstress starring the tragic and legendary Zhou Xuan. This work was first presented by SCO at the
Esplanade Huayi Festival in 2008, and draws the curtains for an evening inspired by Zhou Xuan.

FBIHO (4 1944 ) 2HMKEFARERE#R. 1967 FLEUTF I EHRERERMEMR, THELE
RRFELRESE AT NEREMREZEZZ RN BT 1980 FREGTERZEREFMREE
R, WEZBAR MR EGEINTFAREETEE

SHEREAFSRZMBAT BEHER, SESHRR. ERMEEH. PECSHTHEERSEARE,
URAXZFERNESERERER HHAESHFEHNTFE.

Law Wai Lun (b. 1944) is SCO’s composer-in-residence. He graduated from the Central
Conservatory of Music in 1967 and became a full-time composer at the Central Newsreel and
Documentary Film Studio in Beijing, and was later appointed a lecturer at the Hong Kong
Academy for Performing Arts. He was nominated the Most Outstanding Young Music Composer
for Chinese Movies in 1980.

Law Wai Lun has composed many western, Chinese orchestra and choir compositions, many

of his compositions can be found in movies and television productions. Music scores of
commemorative movies of the late Chinese leaders, Mao Zedong and Zhou Enlai were composed
by Law Wai Lun. He has also produced the background music of the commemorative movie of
the eminent Chinese writer, Lu Xun.
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12 & 3 i1 4w Eth
In Memory of Zhou Xuan Arranged by Phoon Yew Tien

mEEE 199 FNEINERSLEEARMSEFRATEX Rl £ AR ZEMEE, FaiE
CHELBY « <IEERY « «<UETY « «KEFLy « <ARTEFY « «XIBTy « «KEREEY B CGRIER %,
RH«HLAY FiR, BAXEHMAZIENERILREFL. ERMERFTUAMESERR, 8T
BIE—LTHERERAE, WHERIZHER. REARL GEFLAY RER, ESATREFLREGE Z K.

The arranger premiered this work with the People’s Association Chinese Orchestra in 1991, at
his farewell concert with the organisation. The piece is a medley of songs by the late singer and
actress Zhou Xuan. Hit tunes feature throughout include Moonlight in the Street Corner, Thinking
of Him, Song of the Four Seasons, The Wandering Songstress, Full Moon and Blooming Flowers,
Boating Song, Cherish One’s Youth and Betel Palm. Moonlight in the Street Corner opens the work
with a depiction of daily life in the city. Various melodies recur throughout the piece, signifying
reminiscences of Zhou Xuan. The medley ends with a return to Moonlight in the Street Corner
again, leaving one with sense of subtle loss.

TEIEH (£ 1952 £F)F 1996, 1997, 2001, 2004 #1 2009 £, = B FH IR R 2 M & 2 X5
AN 1996 FHRFKERERBESHAHMEXUARAEESREZ—NERILE. tlfEz &, EEH
F 1998 F£Z 2008 &F, BEFHMPEERERBESZARMBIE. 2000 F, ZIEAFMBFEETEFH mi.
2003 SFEFEIRA NG 32 M 5k F 5F F{E# 3R

Phoon Yew Tien (b. 1952) received awards from COMPASS in 1996, 1997, 2001, 2004 and 2009
for his contributions to the music industry. He was also awarded the Cultural Medallion in 1996
by the National Arts Council, which is the highest award given in the field of the arts in
Singapore. Phoon Yew Tien has served as an Arts Advisor to the National Arts Council from 1998
to 2008, where he was appointed to rearrange the Singapore National Anthem in 2000. In 2003,
he was appointed as Singapore Symphony Orchestra’s Composer-in-Residence.
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TKFLE - CRCCERBR S PRRSREN LR

Years Flow as Water — In Memory of Fong Fei Fei Re-arranged by
Tan Kah Yong

Rtk AE—RKRHE, BEERHTF, EAUSZASHNEENZREZAR, HEZBLEEHRTF. ER
SHZTEERA B BFRRE £, EMET 2012 Fifitt. 2013 F£3% '% 24 REHMERE 48 &
EREFRTTIR . FELULBREMRERXRWXGE EHIRT AR

Doyenne of Taiwan’s first-generation musicians, Fong Fei Fei was a treasured and celebrated singer
whose career and reputation spanned several genres, decades and media. A singer, actor and variety
show host, dubbed the “Hat-wearing Queen of Songs”, Fong Fei Fei died of lung cancer in 2012.

In 2013, she posthumously won the Golden Melodies Award and the 48th Golden Bell Special
Contribution Award. The medley presented here is a tribute to her everlasting glamour.

PREZR (£ 1980 ) R— (I £ A S EMIEMRIEIMER - fb LB E 57 AN 5 A B SR 3 40 o F 7030 48 3R
MEFREBTTAAERKRIE. BAEFINE, N Lfx EREMERIENS S, EitEFRERE
BREREL. 2 H AN LERE 2009 FRIEE G, mzeﬁﬁu ERIE— (U R FAIREIMEM R AL R
EESFNEBURERERE, BRENBESRE, EHEEFIBNEEER T RAERNER.

A multi-faceted composer and arranger, Tan Kah Yong (b. 1980) has made his mark in the
Chinese orchestral scene with compositions spanning the boundaries of Chinese orchestral

and contemporary music. He started learning the piano as a child, and through persistence and
hard work, quickly earned a reputation in the music industry as a skilled orchestral arranger and
composer. Tan Kah Yong has been arranger-in-residence for SCO in 2009. Today, he is a highly
sought-after orchestrator, known for his craftsmanship in capturing the essence of musical
themes and ideas, re-interpreting them according to the stringent demands of producers and
music directors.
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ER—& BRFHERD. BRRER. SHEHKSR
One Night in Beijing Composed by Bobby Chen,

re-arranged by Tan Kah Yong and Law Wai Lun

IR EERFHFEAT 00 EREMEFEBMHE. RAEXSET_ERMNER BE—2FRHOHNXTF
%ﬁM'L\EE’J""'AEEUE&“ HFHFERRORBIBR, IRHEEHE. x5 ERHEEESZEAK,

Emﬂﬁ%ﬂu*ﬁﬁﬂ'—ﬂf&%iﬁﬂttﬂﬁo ERREM AT, WRITTRMANERER, FEFEFER, iLRIT
FREESARNESEEN MK RIERFMBERAZAER, F 2006 F£2 511 HEZTEBZAR
FOEE

Penned and popularised by Taiwanese singer, Bobby Chen, in the 199o0s, this striking duet between
a rock vocalist and a folk-opera singer depicts a young woman waiting for her man to return,

living in hope till her hair turns grey. The female vocal part in the duet is gracefully tinged with a
flavour of Peking opera, reflecting the theme of the song. She sings in several styles of female dan
roles, including hua dan (young lady) and lao dan (a mature woman). Characteristic Peking opera
instruments of the banhu and erhu fiddles are brought in for colouristic treatment, alongside the
running of pop-rock track where a drum kit has been replaced by Chinese drums demonstrating a
range of techniques. This rearrangement was commissioned by SCO as part of the Huayi — Chinese
Festival of Arts 2006, premiered on 11 February 2006 at the Esplanade.

EBLZRA BERERE. it X, BRXRNSHE
The Winds of Marina Bay Taiwan Hokkien folksong,
re-arranged by Jin Shi Yi and Tan Kah Yong

EMHEAERIE CEERY, %EiIAT:ﬁ??EETE%, ThERHPRT EE SN, 0 A T 32 A A (s B
MEURBOZEF. AR S8 AFBBRXEEN, HXESTMES, HILRIHMEHiREEZH
FheRR, Rk X‘Hﬁﬂﬂﬁﬂi?ﬁﬂ’]}:ﬁﬂﬂﬁo

Drawn from the Taiwanese folksong, Longing for the Spring Breeze, this piece is infused with
pop music elements. The suona soloist here showcases his ability to play two pipes in tandem
and later also demonstrates his abilities on the kouqinzi... when he is not otherwise rapping
and singing! The rich and colourful style of this piece depicts the exuberance and bustle of
Marina Bay. It expresses the hopes for a vibrant future for Singapore.

BH/Rap: HMEREDIARE TIERE, RIAEREIE. HEEHMNE, REFRAFH/DEILIZ
A CEER | —IEEEERETRRRLTROWR, REERER RAEFARN, RBRAERIEGFLT
MLEEEEGE D, EGTEHR. EXEEMR. ERCRTRE. RRTER WRTHES!
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18 E R EXIS PR SR L
Golden Medley of Hokkien Songs Re-arranged by Tan Kah Yong

FHEAZHEAREIFNEERIE BERY , ERAE M BEIEEDRREY SRR, FEHEBIKmY
Y, FERABI R PIELSEE.

This piece brings together three familiar Hokkien tunes Longing for the Spring Breeze, Hot
Dumplings and Mother Please Take Care of Yourself. Accompanied by the orchestra in succession,
the melodies rouse up a warm and exciting atmosphere.

&k WrER1ER. BRIz IERR. MXR AR
The Dull-Ice Flower Lyrics by Yao Qian, music by Chen Yang,

re-arranged by Sim Boon Yew

«BIKFE» B—APHAT 1989 FMAERF. «<EkiE> MRIEM R EHEBRRER/NE, HRERA
1960 FRHIGE, BNA—LEFLEXM, BHBSERRENNFE, B —(IENEZMZFH
—EHRE. HEEE Bk BERHERE, 28 EE MRz

The Dull-Ice Flower is the name of a Taiwanese movie filmed in 1989. Set in the 1960s in Taiwan,
the movie portrays the life of a talented but poor and humble sketcher, who meets an art teacher and
slowly makes his fortune. The theme song, The Dull-Ice Flower, sung by Zeng Shu Qin in the film,
has become a well-known tune in Taiwan.

IR (£ 1954 ) IUEHMILEFAPPRER IR REMSLEERERTEIT 150 &, HF
BRVREXLIHE.

Sim Boon Yew (b. 1954) is SCO’s zhonghu musician. Till date, Sim Boon Yew has arranged
more than 150 compositions, with many of them rich in our unique local flavour.
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4545 4% JRTAER . 1235 T Rt
Good Mother Composed by Liu Hong Yuan,
arranged by Yeo Puay Hian

XEHFEFERN 60 FRAAY GHJLRIRIC BAHEM, TN THR LRFEXEEEENEE.

This evergreen song was made popular by the actress Josephine Siao in a movie, Nobody’s Child in
the 1960s, praising the great and precious love of a mother for her child.

Fkig/Lyrics:

HERFBEF BRMNETENE, HHBBMTE, EREFT. RELBREN, RBHNEZTFERRE,
BABEMITE, SEBER?  ERFEEF, FENETFIAMNE, E2tME TEHLSK.

BIE¥E(1954-2007 F)RAMAMEE RR, ERKEEZR, TamtER TEERE: GLR> .
CHEEFITHY «REWRERED « <RI « «BETIT Fo

The late renowned local musician Yeo Puay Hian (1954-2007) specialised in music arrangement
and the sanxian performance. His works include Currents, March of the Youth, Heavenly Orchid
Garden, Rejoice and Journey in Yu Garden.
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Orchestra

BEREE: ER
Music Director: Tsung Yeh

BEEIE: MEE
Resident Conductor: Quek Ling Kiong

IHAEEBRERE: (R E4E
Young Assistant Conductor-in-Residence:
Moses Gay En Hui

BEE{ERIE: B 1H1E

Composer-in-Residence: Law Wai Lun

REEREE MEX

Guest Conductor Chair: Ku Pao-wen

BFHSIBIEE: & h5%
Chorus Director-in-Residence: Nelson Kwei

=#A Gaohu
Z=F i (SREIEE) Li Bao Shun (Concertmaster)
AEH (RHEIERE)
Zhou Ruo Yu (Gaohu Associate Principal)
ZER Li Yu Long
&K Liu Zhi Yue
%1% She Ling
PF3ER Xu Wen Jing
B F Zhao Li
R Yuan Qi

—#A Erhu
BaE (ZHRIERE)
Zhao Jian Hua (Erhu | Principal)
K (Z#IIEE) Zhu Lin (Erhu Il Principal)
ER (ZHEIERE)
Ling Hock Siang (Erhu Associate Principal)
#HRiE Ann Hong Mui
P4 Chen Shu Hua
#FE % Cheng Chung Hsien
%25 Chew Keng How
EE Hsieh 1-Chieh
£F1 Qin Zi Jing
L7 Shen Qin
iEE 28 Tan Man Man
3k#2 Zhang Bin
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Z# / #%#A Erhu / Banhu
B ELF] Tao Kai Li

H#l Zhonghu

23k (BIEFE) Wu Ke Fei (Associate Principal)
£J5H Chuan Joon Hee

RiER Goh Cher Yen

Z42 Li Yuan

ZKIE Neo Yong Soon Wilson

X 7R Sim Boon Yew

EPEA Wang Yi Jen

KiEZ Cello

%8 (HRE) Xu Zhong (Principal)
FRZ& Y Chen Ying Guang Helen
WEFERR )i Hui Ming

Z5 4t Lee Khiok Hua

1B R Poh Yee Luh

iHfE Tang Jia

{&E1225 Double Bass

iki& (BFE) Zhang Hao (Principal)
Z=1% Lee Khiang

2E1% Qu Feng

FIIE Wang Lu Yao

%% Yanggin

E#% (B%) Qu Jian Qing (Principal)
¥ Ma Huan*

X 1% Derek Koh*

EEE Pipa

B35 (EFE) Yu Jia (Principal)
KKt Goh Yew Guan
{&REK%E Hou Yue Hua
FRIZ¥2 Tan Joon Chin

k4R Zhang Yin

W2 Liugin
HHEESE Seetoh Poh Lam

#0125 / BT Liugin / Zhongruan
3KAW Zhang Li

HET Zhongruan

SKEBE (BFE) Zhang Rong Hui (Principal)
B2 Foong Chui San

#BEE Cheng Tzu Ting

&5 Han Ying

R E Koh Min Hui

=35% / BT Sanxian [ Zhongruan
#HE% Huang Gui Fang

KBt Daruan
&7 Koh Kim Wah

KBt / Bt Daruan [ Zhongruan
58 Jing Po

U235 / &% / 1% Harp [ Konghou | Guzheng

ORELEE Ma Xiao Lan

H% / #Ti Guzheng | Percussion
P Xu Hui

I Qudi
7BA (BFHERE) Yin Zhi Yang (Dizi Principal)

¥3t5 Bangdi
#{Z%F Lim Sin Yeo

#3E5 / BHE Bangdi / Qudi

B Zeng Zhi

#H Xindi
F&N1E8 Tan Chye Tiong

e / B8 Xindi / Qudi
X% Phang Thean Siong

==& Gaoyin Sheng
HIH (EEF)

Guo Chang Suo (Sheng Principal)
FEZi8 Ong Yi Horng

FAERER (REANEFESEEE) EFREXFRINFHT .
All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.

& E Zhongyin Sheng
fhZ & Zhong Zhi Yue

{KEZE Diyin Sheng
#EE Lim Kiong Pin

=& Wil Gaoyin Suona
Fitt X (WA /EEE)
Jin Shi Yi (Suona / Guan Principal)
#R (BIEFE) Chang Le (Associate Principal)

I EWiMW Zhongyin Suona
Z3#E Lee Heng Quee
#=7s Meng Jie

REEZ WA Cizhongyin Suona
4R Boo Chin Kiah

{KEMWiIA Diyin Suona
XT Liu Jiang

& Guan
#E Han Lei

#TE R Percussion
BRE (BIERF)
Duan Fei (Associate Principal)
AR (BIERE)
Tan Loke Chuah (Associate Principal)
{ER B Ngoh Kheng Seng
EE R Shen Guo Qin
3K B5iA Teo Teng Tat
fEEFH Wu Xiang Yang
&7l Xu Fan

* The Singapore Armed Forces Music &
Drama Company musician

* %558 %2 Not in concert
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S$500,000 and above

S$$200,000 and above

S$100,000 and above

$$90,000 and above

S$50,000 and above

S$40,000 and above

S$30,000 and above

S$20,000 and above

S$10,000 and above

S$5000 and above

S$3000 and above

S$1000 and above

Sponsorships-in-kind 2013

ZSAREHHE

Artistic Resource Panel

August 2012 > July 2014

KA
RZEH
WIE
EmR
I

X FE
RER
HHEE
1358

Florence Chek
Goh Ek Meng
Mona Lim

Ong Lay Hong
Tan Wie Pin

Eric James Watson
Woo Mun Ngan
Mimi Yee

Yeo Siew Wee
Zhang Nian Bing

AR
ATIN

KRR
FR%
EER
RE
Frigm
ERIB
VT
ZAE
L)
BET
RIEE A

Barbara Fei
Matsushita Isao
Jonathon Mills
Ju Tzong-Ching
Li Xi An

Pan Hwang-Long
Piao Dong Sheng
Qiao Jian Zhong
Wang Ci Zhao
Xu Shu Ya

Ricky Yeung Wai Kit
Yi Ke

Zhao )i Ping
Zhao Talimu
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Management Team

B
fTfgLl
LURRIE
VES
BREE
A %
e
28 (MS52it)
5E L
28 (ERTR)
SR
wE
£
BIEIE (THH15HE)
2 1
mOLE
=i
EM TN
MELR
BRNTR (LSTR)
TSI
BENTR (RESER)
R
BRAITE (FRIL25)
Y
BRNTR (MS521)
HITR (R551T8)
ﬁ%\%&
HITR (HESHER)
W
HITR (AAFIE)
Lk
HITR (1T151E)
HEl
HITR (BRI S)
ES
HITER (1TH)
B i
HITR (= LEE)
L)
HITR (EFES)
e
HITR ((TR518)
TR

B A T

REEE
WA

General Manager
Terence Ho

Director (Business Development)
Low Swee Fun

Senior Managers
Tai Kwok Kong, Dominic
Teo Bee Lan

Manager (Finance & Accounts Management)
Chay Wai Ee, Jacelyn

Manager (Artistic Administration)
Chin Woon Ying

Manager
Loh Mee Joon

Assistant Manager (Marketing Communications)
Koh Mui Leng

Stage Manager
Lee Chun Seng

Sound Engineer
Jackie Tay

Senior Executive (Business Development)
Lim Fen Ni

Senior Executive (Education & Outreach)
Lim Hui Min

Senior Executive (Resource Services)
Lum Mun Ee

Senior Executive (Finance & Accounts Management)

Wong Siew Ling

Executive (Venue Marketing)

Cai Simin

Executive (Education & Outreach)
Lim Simin, Joanna

Executive (Human Resource)
Pang Qin Wei

Executive (Marketing Communications)
Pang Ze Shuen

Executive (Resource Services)
Shi Tian Chan

Executive (Administration)
Tan Li Min, Michelle

Executive (Venue Management)
Teo Jie Kai, Gerald

Executive (Artistic Affairs)
Teo Shu Rong

Executive (Marketing Communications)
Toi Liang Shing

Assistant Stage Manager

Lee Kwang Kiat

Librarian (Music Score)
Koh Li Hwang

10 iH May 2014
EHA

Saturday

g&pm

g ERASRT
SCO Concert Hall

37 1048 42 5 B PR LXK 3 2014 — -
MEZRE

SCO China Concert Tour 2014 —*
Pre-tour Concert

Ery—A - 85 2 B—5E: 5 TR0

15t movement: The Voyage from Admiral of the Seven Seas - Zheng He +

Law Wai Lun

WAL AU 2
Yu Bei Ballad Liu Wen }in

wF (EERR (4A%)) 55 (L=
Broken Dream (selection from The Peony Pavilion) Arrange

BEBES ELE
Legend of the Merlion Liu X Jin

519 MEEESEREN=TRE it
Montage: Three Movements for |azz Piano & Chinese Orchestra

Tang

A% B Conductor: Tsung Yeh
FERE Jazz Plano: Jaremy Monteiro
B e Hun_dpqm:

WFE Shen Fengying. MEL Yu Jiulin
WSS SEEWN - Gochw: L Bao Shon

i B Erhui Ma Hanxiang
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